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დღეებს სითბო ემატება,
მზე იღიმის ლაჟვარდ ცაზე.
გაიღვიძა ნაკადულმა
და კისკისით მორბის გზაზე!

gazafxuli

მწვანე მოლზე ვინ თამაშობს? -  
პაწაწინა ბელებია!
თეთრი ბაფთები მეგონა,
თურმე, თეთრი პეპლებია!

როცა ქვეყნად ყვავილების
უთვალავი ფერებია,
ოქროსფერი მზის სხივები
ყველას რომ ეფერებიან!

როს გალობენ ჩიტუნები,
კორდებზე კი ჩნდება ია,
თვით სიცოცხლე მოაბიჯებს
და მას გაზაფხული ჰქვია!
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Cemi tkbili samSoblo, -
kavkasiis mTebia!
zRvis talRebi guguniT, - 
napirs exeTqebian!

mwvane moli xasxasa,
zed patara odebi.
venaxebi, baRebi,
mobibine kordebi!

Zveli cixe-koSkebi,
wyaroebi ankara,
moSriale tyeebi,
caSi frinvelT kamara!

Cemi tkbili samSoblo,
qveynad mxolod erTia.
iberia qarTvelTa, -
salocavi RmerTia! 

daiZine, pawawinav,
sibnelea gareT.
zurmuxtovan varskvlavebSi
amocurda mTvare.

da nurafris, qveyanaze,
nu geqneba SiSi,
uflisagan gamogzavnil
sizmrebs naxav ZilSi.

TiTqos Saravandedia,
rom gevleba cidas.
angelozni gigaloben,
gigaloben cidan.

samSoblo daiZine 
pawawinav
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არასოდეს მინახავს
საოცრება მსგავსი:
ქარმა ოქროს ფოთლებთან
დღეს იცეკვა ვალსი.

ra keTili xaro

ფარფატ-ფარფატ შეფრინდა
ფუღუროში ერთი.
გაიხარა ციყვუნამ, - 
ქარს მადლობას ვეტყვი!

საჩუქრისთვის მადლობა,
შემოდგომის ქარო.
თუმცა აშარს გეძახიან,
რა კეთილი ხარო!
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რა ფერი აქვს გაზაფხულს?-
გაზაფხული ლურჯია.
ყვავილებით მოქარგვა,
ცხრათვალა მზემ ურჩია.

ferebi

-როგორია ზაფხული?-
ის ზურმუხტისფერია...
მწვანე კაბით დასეირნობს,
თითქოს იყოს ფერია...

თავს იწონებს შემოდგომა
ოქროსფერი ტყეებით.
ძოწისფერი ბროწეულით,
ქარვისფერი მტევნებით.

სპეტაკი და ქათქათელა,
აჰა, ჩვენი ზამთარიც!...
თოვლი, ციგა, გუნდაობა
და ფიფქების ამქარი.

თვალჟუჟუნა წვიმამ,
ამოავსო გუბე.
პაწაწინა გუბე,
გაიზარდა უცებ.

gaizarda uceb

აციმციმდა წყალში
ვარსკვლავების თვალი,
ამოცურდა მთვარეც
ვერცხლისფერი, მკრთალი.

გაიფიქრა გუბემ:-
ციცქნა ვიყავ გუშინ.
დღეს კი მთელი ზეცა,
ჩავიტიე გულში!

da iRimis 
gazafxuli

თბილ ბუნაგში ნაძვის ძირას,
დათუნიას ტკბილად სძინავს.
თათი უდევს დრუნჩას პირში
და ზამთარიც გადის ძილში.

მაგრამ ერთხელ შემოესმა: - 
წკაპაწკუპით წვეთავს წყალი.
ძილქუშიდან გამოსულმა
გაახილა უცბად თვალი.

ბუნაგიდან გამოვიდა
ძილისაგან გათანგული.
დახეთ! - თურმე თოვლი დნება
და იღიმის გაზაფხული.
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სიო ეალერსება,
ატმის ყვავილს უმღერის.
შემოიჭრა სარკმლიდან
საოცარი სურნელი.

გაზაფხულის წვიმა მღერის,
მღერის წვიმა შხაპუნა.
მელამ სოროს მიაშურა,
დაიმალა დათუნა.

saocari surneli

ჭიკჭიკის ხმა  გაისმა,
გაიღიმა აისმა.
მზით გამთბარი ქვეყანა,
აამღერა მაისმა.

wvima mReris

ბაჭია კი წვიმას უსმენს
დაცქვეტილი ყურებით
და შხაპუნაც ეფერება
სველი ხელისგულებით.

ზამთარი რომ გაიპარა,
დაგვიტოვა ქვეყნად ლილო
და ამითი ისევ უკან,
თითქოს, დაბრუნებას ცდილობს.

akiskisda 
nakaduli

ლილოჭრილო დნება მზეზე,
მობრძანდება გაზაფხული!
უკვე ისმის... სადღაც მთაში
აკისკისდა ნაკადული!

ბუნაგიდან გამოვიდა
ძილისაგან გათანგული.
დახეთ! - თურმე თოვლი დნება
და იღიმის გაზაფხული.
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ჩიტუნების კონცერტზე
ყველა ფრენას ლამობდა.
ვინ ასწავლათ ნეტავი,
ჭიკჭიკი და გალობა?

koncertze

საიდუმლოს ამოხსნა
ვერაფრით ვერ შევძელი.
აღარც დირიჟორი ჰყავთ,
აღარც მასწავლებელი.

პაკა-პუკით წყაროსკენ
მიდიოდა ბეკეკა.
პაწაწინა ბეკეკას
ყელს ეჟვანი ეკეთა.

wyarosTan

წყაროს წყალი დალია,
მოლივლივე, ანკარა
და ტალღებში დალანდა,-
ბეკეკუნა პატარა.

აღტაცებით კიკინებს:-
ჩემი ტყუპისცალია.
ის ეჟვანიც წკრიალა,
ჩემსასა ჰგავს ძალიან!
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 _ kiTxvaSia pasuxi,
rac damisvi Tavad.
dacqvetili yurebiT,
yurcqvita var, albaT.

yurcqvita

pawawina kurdRels,
ar hqonia bina.
amitomac sawyals
buCqis Ziras sZinavs.

eubneba zRarbi: _ 
dRes pirvelad gxedav.
ase yurdacqvetils,
ra gqviao netav?
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vards niavi nazad arxevs
da umReris nanas: _
Sen mzesaviT lamazi xar,
Tqma ar unda amas.

daikarga gogo,
mTeli ezos Tvali.
aba, midi, lekvo,
da aiRe kvali.

daiyefa lekvma: 
_ ham, ra unda amas?! _
Tavs anebebs lekvi
Tavis kudTan TamaSs.

mariami 
da pepela

vardi da niavi

eg wiTeli feris kaba,
ra saocrad gSvenis.
minda mindvrebs movafino,
surneleba Seni.

win gaiWra cqnafa,
ukan misdevs yvela,
pawawina maris
sWirdebao Svela!

yvavilnarSi iqve,
raRac moCans TeTrad:
es xom pepelaa, 
mariamTan erTad!
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modioda dilidan
celqi wvima wanwkara.
wvimis mere mindorSi
gubeebi damdgara.

vxedav, pirvel gubeSi
cxraTvala mze icinis.
dacuraven Rrublebi,
kargad Canan isinic.

gubeebi

xmawkriala wvimebi _
margalitis asxmula.
patarebis Rimilad
cidan Camomarcvlula.

gazafxulo, 
ra mogaqvs

gazafxulo, ra mogaqvs?
_ sixaruli ulevi,
mziT gamTbari qveyana,
mziT gamTbari gulebi.

meoreSi _ xeebi
Tavdayira dgebian.
Tavdayira dadian
babua da bebia.

iq, mesame gubeSi
bayayebi mRerian.
kargia rom gawvimda,
gubeebi bevria!
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mze da wvima daoben,
cidan ismis gangaSi.
wvimas unda Sxapuni,
mzes ki unda kaSkaSi.

me vanaTeb qveyanas! -
mze icinis cxraTvala.
wvima Tavqve daeSva,
sityvis Tqma ar acala!

caze mzea kaSkaSa,
wvimac modis wanwkara.
daxeT, mze pirs ibanso! -
galobs Citi nacara.

mze da wvima 
daoben

ra mindao asfexam?
- fexsacmeli asi!
rigrigobiT izomebs,
ar adardebs fasi.

marTalia, daxlzea
fexsacmeli bevri,
magram yvela aRmoCnda
sul sxvadasxva feris!

ase aWrelebuli,
aba, rogor ivlis?
misi gavla-gamovla,
mnaxvels mogvris Rimils.

erTnairis ZebnaSi
sxvebic veRar Svelian,
amitomac asfexa
dRemde fexSiSvelia!

asfexa
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mxiaruli wveTebi
almasiviT brwyinavs.
sad cxovroben wveTebi?
unda vkiTxo wvimas.

da gaisma wkriala,
mokiskase xmebi: _
Cveni saxli Rrubelia,
Rrublebidan vCndebiT.

caze vcuravT narnarad
me da Cemi debi.
dro mova da Rrublebs,
yvela erTad vwydebiT.

vercxlisferi kabebi,
ra saocrad gvSvenis!
wkapa-wkupi, wkapa-wkupi,
simReraa Cveni.

mxiaruli 
wveTebi

saTibebi Relavs,
ukan darCa Sara.
pawawina mwyemsi
Tvals adevnebs faras.

ra naTeli dRea,
ra zurmuxti mTebi.
yurs Caesmis tkbili
salamuris xmebi.

ialaRebze
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როცა კურდღლის ოჯახი
გემრიელად სადილობს,
ბლომადა აქვთ ბუჩქის ქვეშ
კომბოსტო და სტაფილო.

კურდღელს ორი შვილი ჰყავს,-
აჭია და ბაჭია.
ორივეა თოთოშა,
ფუმფულა და პაწია.

kurdRlis 
ojaxi
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fiso soros uTvalTvalebs
da imReris: _ miav, miav,
Cems simReras, Tagunebo,
megobrobis himni hqvia!

fiso soros 
uTvalTvalebs

რა სცოდნია გაზაფხულის
თვალჟუჟუნა წვიმას:
გადაიღო და მდელოზე
ალმასებად ბრწყინავს!

yelsabami

მზის სხივებზე ააცვამს
მარიამი ალმასს
და მძივებით დაიმშვენებს
სამეჯლისო კაბას.

სანამ ციცქნა მარიამი
ყელსაბამზე ფიქრობს,
მზემ აკრიფა ალმასები,
არც ყოფილან თითქოს.

Tagunebsac rogor moswonT
fisos tkbili melodia,
magram Cumad gatrunulan,
gareT aRar gamodian.
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wkapawkupa cremlebi
esxureba namqers.
_ ra xdebao? _ enZela
Tvalebs farTod axels.

ra xdebao?

gazafxulis surneli
datrialda qveynad.
mzis Rimilze loluebi
iRvrebian cremlad.
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ჯერაც ჩუმად რომ ისმის,
გაზაფხულის ხმებია.
ასე ნაზი წკარუნით
ლოლუები დნებიან.

gazafxulis 
xmebi

ალიკლიკდა უეცრად
მთაში წყარო ანკარა.
ხმაჭიკჭიკა მერცხალი
მზეს შეჰხარის ცხრათვალას!

მარგალიტებს მაგონებს
მოლზე ნამის ბრჭყვიალი.
კარს მაისი მოგვდგომია
მწვანე ფარჩის შრიალით!
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ფუტკრებს თურმე ნექტარი
ჰყვარებიათ ძალიან.
დაფრინავენ ზუზუნით
ყველა ტყუპისცალია.

futkrebi

გოგონები რომელია,
რომელია ბიჭები?...
ბავშვებისთვის მუდამა აქვთ
თაფლით სავსე ფიჭები.
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ძროხას უყვარს ოცნება,
ლაჟვარდებში ცქერა.
გაფრინდება ერთხელაც, -
ეს ნამდვილად სჯერა.

meocnebe Zroxa

ხეებს გადაუქროლებს,
მაღლა ცამდე ავა.
წამოწვება ღრუბლებზე,
ასე მითხრა თავად...

მაგრამ ვერ შეელია
სალამურის სტვენას
და ხასხასა მინდორს,
ზღვასავით რომ ღელავს.
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savarcxelic aq ari,
rom dagvarcxno fafari.
kvico, kvico, lamazo,
megobrobas gTavazob.

megobrobas gTavazob

kvico, egre lamazo,
lorTqo balaxs gTavazob.
wyaros wyali ankara,
gTxov, miirTva patarav.

SefrTxialda maRla totze
Cemi fanjris miRma
da WikWikiT, - madlobao!-
gadmomZaxa Citma. 

da ifrine laRad

gamovaReb galiis kars
da ifrine laRad.
maRla-maRla laJvardebSi
mzes ixilav, albaT.
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aq, arwivTa budea,
cis da miwis zRudea.
zecamde rom wvdebian,-
afxazeTis mTebia!

mTebi

iklakneba biliki,
ismis wyaros likliki.
gza da gza rom mxvdebian,
cadawvdili mTebia!

mTebi danislulebi,
TeTri Rrublis qulebiT.
aRmarTs nela mivyvebi,
mwvervalzea jixvebi.

21



22

აფრიკაში კარგად ისმის
მაიმუნთა ყიჟინი,
კენწეროდან კენწეროზე,
რომ დახტიან გიჟივით.

ხორთუმით რომ ბანანებს წყვეტს,
გოლიათი სპილოა.
თუთიყუშთან საუბარი
ერთობ სასაცილოა.

afrikidan yofilan

ბეჰემოთი სიხარულით
ელოდება პატარებს.
უყვარს თავად ბანაობა,
დღეებს წყალში ატარებს.

დიდი ლომი და ჟირაფი,
მარტორქა თუ გორილა,
რომ იცოდეთ, პაწიებო,
აფრიკიდან ყოფილან.

იქ ხომ მზეა თაკარა,
იქ ხომ ქვიშის მთებია,
იქ, ნილოსში ნიანგებიც
მზეზე ერთად თბებიან.
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დიდი გზა აქვთ გასარბენი
ლურჯი ზღვისკენ ნაკადულებს.
ჭალებსა თუ ზურმუხტ ტყეში
მინდორ-მინდორ გაფანტულებს.

nakadulebi

ოცნებისკენ ისწრაფიან
და ეს ლურჯი ტალღებია!
თურმე ზღვაში - ბავშვებივით
ბანაობა ჰყვარებიათ!

ბავშვებს ბედნიერება
რომ გვისურვა ღმერთმა,
ხმაჭიკჭიკა ჩიტუნები
და მუსიკა შექმნა.

mxiaruli 
hangebi

მხიარული ჰანგებია,
რომ მიგვაფრენს მაღლა.
ოცნებებში გვანანავებს
ჯადოსნური ტალღა.

მეც ჭიკჭიკით მოხიბლული
ბედნიერი ვივლი.
მუსიკაში იმალება-
ოცნებები ტკბილი.
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თევზები კი მუდამ სდუმან,
რას ფიქრობენ ნეტაო?-
ფისუნასთან მეგობრობა
სულაც არ გვჭირდებაო.

fiso da akvariumi

აკვარიუმს აკვირდება
ფისო თვალის ცეცებით.
როგორ სწრაფად სრიალებენ
წყალში ოქროს თევზები.

გეგონება მარაოა
პაწაწინა ფარფლები.
ისე ნაზად ირხევიან,
მათი ცქერით დატკბები.
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ყვავილებში ჩავიკარგე,
მომაქვს დიდი თაიგული.
ჯერ ძალიან პატარა ვარ
და ამაზე მწყდება გული.

patara var
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თაფლს გიმზადებთ პატარებს! – 
ჩუმად მითხრა პაწიამ.
ფრთები შეისწორა და
ყვავილებთან გასწია.        

futkari

როგორ ტკბილად ზუზუნებს
პაწაწინა ფუტკარი.
-გთხოვთ, მეწვიოთ ფაფაზე! – 
ფუტკარს ასე ვუთხარი.

-გმადლობთ ყურადღებისთვის,
დამავალეთ ძალიან,
მაგრამ, ნექტარს ვაგროვებ,
ახლა აღარ მცალია!

26



27

თეთრი ღრუბლის დარად,
მინდორშია ფარა.
პაწაწინა მწყემსიც,
სალამურით ხელში.

შორს გაისმის ტკბილი,
საამური სტვენა.
ალბათ, ესმით ვარდებს
სალამურის ენა.

mindorSia
 fara
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ერთხელ ზღარბი ზღარბუნა
ბაზრობაზე წავიდა.
ბაჭიასთვის შეიძინა
სკამები და მაგიდა.

zRarbuna da 
baWia
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-რა კეთილი ზღარბუნა ხარ,-
გაიხარა ბაჭიამ,
მაგრამ გამოგიტყდები,
სახლი არ გამაჩნია.

-აბა, სად იძინებო?-
გაიკვირვა ზღარბუნამ.
-ძილისათვის ბუნებამ
ბუჩქის ძირი მარგუნა.

-ჰოდა, სახლიც გქონია,
დავდგათ ბუჩქის ძირასო,
სადაც სუფთა ჰაერზე,
ყურდაცქვეტილს გძინავსო.

სხედან ჩრდილში სუფრასთან
ზღარბუნა და ბაჭია.
ნუგბარს ტკბილად მიირთმევენ
ყოველ დილაადრიან.
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გამოსულან ზღარბები,
ამინდი ხომ კარგია.
გეგონება მინდორში
კაქტუსები დარბიან.

gamosulan 
zRarbebi
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cirkis maneJs estumra
TeTri lekvi pawia.
TeTri qudi axuravs,
TeTri kaba acvia.

saocari pirdapir! – 
sad iyo da sad ara,
zanzalakis wkrialiT
gaCnda poni patara!

lekvTan axlos mivida,
amSvenebda fafari.
Tavis dakvriT aniSna,
sacekvaod mzad ari!

megobars rom gaugebs,
es megobris gulia!
TiTqos, frTebi Seisxes,
maneJs cekviT uvlian!

lekvi da poni
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vax, vax, rarig livliveben
aqoCrili talRebi.
dRes mdinares, rogorc Cans,
ufro Sorsac gavyvebi.

ixvis simRera

_ vax, vax, rarig livliveben
aqoCrili talRebi.
am liklika dinebas
cotas kidev gavyvebi.

vax, vax, marTlac kargia
wyalSi dgoma yiraze.
ufro Rrmaa mdinare,
rom vfiqrobdi imaze.

vax, vax, rarig krialebs
wyaro oqros Tevzeba.
mivcurav da es gulic
sixaruliT mevseba.
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გოჭუნიას დღეობაზე
ბევრი გოჭი მოვიდა.
ზოგი სამეზობლოდან,
ზოგი კიდევ შორიდან.

dReobaze

რაღაც წამში შეთქვლიფეს,
რაც კი იყო ნუგბარი.
ამის მერე ნაგავშიც
ნახეს ნაყარ-ნუყარი.

კარგად გამომძღარები
ახლა წვანან ტლაპოში.
ბედნიერი გოჭები
ჩავიხატე ალბომში.
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sididiT da sitkboTi
uyvars Tavis qebao.
gaWra Tu moundome,
sicilisgan skdebao!

sazamTro

Tvalis erTi SevlebiT,
TiTqos, didi buStia.
gaberili sazamTro,
amayi da kuStia.

სიბერეში ყველანი
გულმავიწყნი ხდებიან...
ამის გამო სათვალეს
სულ დაეძებს ბებია.

gulmaviwyi 
bebia

გამოაცხო დედიკომ
ტკბილზე ტკბილი ქადა.
ბებოს არც გაუსინჯავს
დაუკარგავს მადა.

-არ იდარდო ბებია,
გთხოვ, მიირთვი ქადა!
მერე ერთად ვეძებოთ
დაკარგული მადა.

amis gamo saqcieli
bebos vin dauwuna?-
mama Tagvma, deda Tagvma
da pawia wruwunam.

Tagvis ojaxi

bebom yveli sad damala?-
erTxmad daiwuwuna,-
mama Tagvma, deda Tagvma
da pawia wruwunam.
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esa Tqva da mamlayinwam
iwyo yinCad siaruli.
mze iRimis laJvard caze,
dRe iwyeba mxiaruli!

mamalma Tqva

viyivle da mTvare gaqra,
gaikrifnen varskvlavebic.
me rom ara, mzis amosvlas
ixilavdiT patarebi?
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nairferi niJarebi
talRebis qveS Tvlemen.
dRes wiTeli fexsacmeli
SeiZina Relem.

Rele

daxeT, Cemi fexsacmeli
Reles miaqvs swrafad!
mxiarulad liklikebs,
moewona, albaT.
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iciT, Turme Citunias
bartyebi hyavs pawawina.
pirtitvela bartyebia
Tavad vnaxe amaswinaT.

deda Citi SvilebisTvis
ezideba mudam sakvebs.
Tvali jer ar auxilavT,
pirs ki, yvela erTad aRebs!

bartyebi

avstraliis kenguru
Tavs evleba patarebs.
arsad daikargono,
mudam CanTiT atarebs.

kenguru
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frTaxatula 
pepela

siosaviT msubuqi xar,
niaviviT narnari.
simReraa Seni mokle, _
erTi cida zRapari.

mindvrad turfa vardebia,
TiTqos, Seni debia.
Tavs gikraven frTaxatulas,
Seni qrolviT tkbebian.
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cisartyelas sinarnare
Svidi feris TamaSia.
silamazis saidumlo,
Turme, ferTa gamaSia.

cisartyela

ენატრება შიმპანზეს
ტროპიკული ტყეები.
მანგოს წვენის სურნელი და 
ანანასის ხეები.

ლიანებით, ხვიარებით
და ველური ყიჟინით,
ხიდან ხეზე, ხიდან ხეზე,
რომ დახტოდა გიჟივით.

დღეს კი უმზერს, - ვოლიერში
საბურავი ჰკიდია...
რაც ახარებს, - გისოსებთან
პაწიების რიგია.

enatreba 
Simpanzes

maimunebis saqiliko
goliaTi spiloa.
Turme, spilos xorTumi
Zalze sasaciloa.

an fexebi ras ugavs? _
boZebia namdvili.
am fexebiT xeze asvla,
ar iqneba advili.

aRarc totze jdoma ZaluZs,
aRarc dakidebao.
hoda, didi pativi 
spilos risTvis xvdebao?..

sasacilo 
spilo

39



40

_ bejiTi var swavlaSi,
diliT adre vdgebio.
rac skolaSi wavedi,
aRar virqinebio!

Tikani

pawawina Tikani
brundeboda skolidan.
gzad ki misi kikini
moismoda Soridan.
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magram saubari
lokokinas ar surs.
niJaraSi zis da
ar iZleva pasuxs.

me da lokokina

nakvalevi vercxlis,
totze rogor brwyinavs.
_ momismine kargad,
Cemo, pawawinav.

minda gkiTxo, pasuxs, 
mouTmenlad veli.
ratoma xar mudam,
slipina da sveli?
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არემარეს ანათებს
მთვარის შუქი მკრთალი.
ფისუნიამ ღამურებს
გააყოლა თვალი.

წყარო ცივი, ანკარა,
გადმოირბენს მთა-გორებს.
ვინ მიღიმის წყაროდან,
ჩემს ღიმილს რომ მაგონებს?...

aba, ras 
ifiqrebda

გაიფიქრა: - თაგვები,
დაფრინავენ გუნდად.
აშკარაა, ვარსკვლავებთან
მეგობრობა უნდათ.

ფისო, ამის მნახველი,
ვეღარ მალავს წყენას.
აბა, რას იფიქრებდა,
თაგუნების ფრენას.

vin miRimis

ეფინება არემარეს
სტვენა ტკბილი, საამური.
ასეთ ზღაპრულ ჰანგებს აფრქვევს
პაწაწინა სალამური.

რა კარგია, როცა ვცეკვავ,
რა კარგია, როცა ვმღერი.
რომ ვიცეკვო, სალამურში,
სული არის ჩასაბერი.

ყველამ ერთად რომ ვიცეკვოთ,
სიხარული იყოს ბევრი, -
სალამურში მხოლოდ სული,
სული არის ჩასაბერი.

salamuri
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მზეა ცხელი, თაკარა,
ვეძებ წყაროს ანკარას.
ყოჩაღი და მარდი ვარ,
ტყისკენ სწრაფად გავრბივარ.

biliki

ეს რა გზაა ნეტავი?-
ბილიკია პატარა.
ამ ბილიკმა პატარამ,
სად და სად არ მატარა.

ბოლოს, წყაროც გამოჩნდა,
მესმის მისი ლიკლიკი.
აქ კი უცბად გავჩერდით,
მე და ჩემი ბილიკი.

შენც, თუ წყაროს ინატრებ,
როცა მზეა თაკარა,
გზას გაგიკვლევს წყაროსკენ,
ის ბილიკი პატარა.

წვიმის წვეთებს გაუმართავთ მარულა,
ბალახებში სოკო ვერ დამალულა.
გაიწუწა და დარწმუნდა იმაში,
ქუდი უნდა დაეხურა წვიმაში.

soko wvimaSi

პაწაწინა ზღარბუნია თერძია,
ჰო და, სოკო ზღარბუნიას ეწვია.
ასე უთხრა, - მკერავი ხარ კარგიო,
გამოჭერი ჩემი ქუდის თარგიო.

სწრაფად ჭრის და სწრაფად კერავს ზღარბუნა,
დილით სოკომ კარზე მიუკაკუნა.
ქუდის ნახვამ გაახარა ძალიან, - 
თავზე ხურავს წვიმაა თუ დარია!
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- daxeT, rarig iqcevian
puriT savse TavTavebi? - 
mSobel miwas mowiwebiT,
dauxares maT Tavebi.

yvela erTad, erT mdinared,
zRvisken wasvlas vapirebdiT.
raxania gvelodeba
Soreuli napirebi.

ოქროსფერი გულსაბნევი,
მოქათქათე კაბა,
მხიარული გვირილები
იზრდებიან სწრაფად.

mxiaruli 
gvirilebi

მინდვრებს ისე შესევიან,
გადათეთრდა მოლი,
გეგონება გაზაფხულზე 
მოსულაო თოვლი!

jejili

nakaduli

- moCuxCuxe nakadulo,
xmawkriala nakadulo,
rom icode, ra kargi xar!
damicade, rad garbixar?

- meCqareba, unda Semxvdes,
uTvalavi nakaduli.
ferdobebze, Walebsa da
mindor-mindor gafantuli.
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kitri ambobs: - sizmrad,
mTeli Rame wvimda.
modi, modi, wvimav,
gavizardo minda.

da gascqeris laJvards
kitri erTi cida,
margalitis wveTebs 
elodeba cidan.

TiTqos maRla davfrinav,
miwas aRar vexebi.
swrafad, swrafad darbian
pawawina fexebi.

aqeT yvavilnaria,
farfateben peplebi.
iqiT tyea zurmuxti,
iq, feriebs Sevxvdebi.

yvavilnari maxarebs,
Sriala tyec kargia.
magram daxeT, fexebi, _
dedikosken garbian!

Ram-RamobiT fisunia
akvirdeba zecas.
am RamiT ki kabadonze
saocrebas xedavs:

maRla caze rom goravda
didi, TeTri yveli,
dRes ratomRac gailia,
aRaraa mTeli...

Tagunia mocicqnida, _
gaifiqra fisom, _
magram, aseT simaRleze,
rogor aZvra iso?..

kitri

saocrebas 
xedavs

dedikosken 
garbian
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აფრიკელი ნიანგი
არ დაფიქრდა წუთით,
მოშივდა და სადილად
გადაყლაპა ბურთი.

afrikeli niangi

მერე დიდხანს ტიროდა,
ვერ დაეშვა ფსკერზე
და ნილოსის ტალღებში
ტივტივებდა მზეზე.
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_ kaqtusebi, bavSvebo,
albaT, Cemi Zmebia.
Tavad vnaxe, CemsaviT,
rogor iCxvlitebian.

kaqtusi

Rero nemsebs isxamdes,
marTlac, saocaria!
kaqtusebs rom ucqeri,
zRarbo, ra gixaria?
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kurdRels fulis gadaxda
arasodes surda,
Tumca Sarvlis jibeSi
mudam edo xurda.

magram erTxel avtobusSi
amovida Tagvi,
Tagvi-kontroliori
yoCaRi da mardi.

radgan kurdRlis saqcieli
iyo Zalze cudi,
dajarimda, jarimad
moakvnites kudi.

imis mere daWkvianda,
bileTs mudam iRebs
da igives urCevs,
patarebs Tu didebs.

magram erTxel Cadenili
saqcieliT cudiT,
gadis wlebi, Tumca mainc,
ar ezrdeba kudi. 

ubileTo 
kurdReli
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Tu xelebi ara aqvT,
ros erTmaneTs xvdebian,
rvafexebi rvafexebs, 
rogor esalmebian?

rvafexebi

rva fexi aqvs rvafexas
da arc erTi xelio.
axla kiTxvas dagisvamT,
pasuxs Tqvengan velio.

Taguniam yvels miagno,
sadRac sufris boloSi
da imdeni Wama Turme,
veRar Zvreba soroSi.

Rormucela 
Taguna
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kus arafris eSinia,
juba-javSans atarebs.
Tavs gamohyofs baknidan da
esalmeba patarebs.

ku

mxiarulma jambazma
es kurdReli pawia,
joxis erTi moqneviT
mtredad gadaaqcia!

mxiaruli 
jambazi

50



51

win mxolod qviSaa cxeli,
loino, sxvas raRas eli...
da gjera ocnebiT garTuls,
oaziss ixilav zRapruls.

qaravani

aq mzea cecxliviT mwveli,
aq male qaravans veli.
da ager, sapalniT zurgze,
aqlemTa qaravans vumzer.

ar axsovT wyurvili, Zili,
ar axsovT sizmrebi tkbili.
modian dinjad da nela,
ocnebam Seipyro yvela.
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რასაც ახლა მოგითხრობთ,
არ გეგონოთ ზღაპარი.
მინდორია უღრანში
მზის სხივებით გამთბარი.

feria

აბრეშუმის ჰამაკში
სიო არწევს ფერიას.
ფრთხიალებენ ჩიტები,
ყვავილებიც ბევრია.

როგორ მინდა იქ ვიყო,
სადაც ცხოვრობს ფერია,
სადაც მოლი ხასხასებს
და ტყეც ნაირფერია.
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ზღარბმა ქოლგა სად იპოვა?-
მთის გადაღმა, სადღაც ხევში.
არ აშინებს წვიმის თქეში,
დასეირნობს ქოლგით ტყეში.

daseirnobs
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meocnebe lekvi

წამოგორდა მწვანე მოლზე
ჩვენი ლეკვი დიდყურა,
თავქვეშ თათი ამოიდო
ღრუბლებს დიდხანს უყურა.

ღრუბლები კი ნება-ნება
ფაფუკ ქულებს ფანტავენ
და სურათებს ზღაპრულ ფუნჯით
ნაირნაირს ხატავენ.

ეს ლამაზი სურათები
ძალზე ართობს პატარას.
აგერ, მწყემსი კომბლით ხელში
ერეკება ცხვრის ფარას.

სწრაფად ხუჭავს თვალებს ლეკვი
კომბლის შიშით დამფრთხალი,
გაახელს და საოცრებავ! –
სურათია ახალი!
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ისინი ხომ შორს არიან,
ცა ხომ ძალზე დიდია!
ბელები კი უკვე სულ შორს,
ჰოი, რა შორს მიდიან!

მიბაჯბაჯებს თეთრი დათვი
ზურგზე ფუთა ჰკიდია
და პატარა დათუნები
მის კვალდაკვალ მიდიან!

სად მიდიან დათუნები,
ნეტავ, საით მიდიან? – 
ეს კი, ლეკვმა აღარ იცის,
ცა ხომ ძალზე დიდია!

ბელები კი ლაჟვარდ-ლაჟვარდ
მაღლა მზისკენ მიდიან.
დღე საოცრად ნათელია
და საოცრად მშვიდია.

თქვენთან მინდა წამოვიდე! – 
ღრუბლებს უყეფს პაწია.
მაგრამ ბელებს, ცაში მავალთ,
მან ხმა ვერ მიაწია.
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pawawina Cliqebi aqvs,
pawawina rqebi.
lamazia Cemi kravi,
misi cqeriT vtkbebi.

Cemi kravi

bambis qula gegoneba
moqaTqaTe TeTrad.
me da kravi mwvane molze
davseirnobT erTad.
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- gaTendao, gaTendao! -
yivis Cveni mamali.
iqve, kruxi daqoTqoTebs
wiwilebis amaliT.

wiwilebi

romelime maTgani
Tu uecrad iwivlebs,
kruxic iqve gaCndeba,
Tavs evleba wiwilebs.

saTiTaod davTvale,
sul Tormeti calia.
moswonT mwvane mindori,
dedac uyvarT Zalian.

aRarc fiso aSinebT, 
aRarc avi muria,
dedis frTebqveS cxovreba,
marTlac saamuria!

57



58

pawia cicinaTela
aanTebs oqros farans,
roca sibnele mefobs
da sofels bindi faravs.

cicinaTela

 uRranSi Ramis ciali
 daTunas, turas, melas...
 aRar ascdneno biliks,
 gzas gaunaTebs yvelas.

da mec mamSvidebs bindSi,
ros SiSTan martod vrCebi,
is mocimcime Suqi,
is sifrifana frTebi.
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mzesumzira, dedi,
mzes rad umzers neta? -
cxraTvala mze, Svilo,
aris misi deda.

mzesumzira

mokaSkaSes caze,
Tvals ayolebs mudam.
mas xom dedis siTbo
da alersi unda.

mze RimiliT avsebs,
ros naTeli dRea.
მzesumzirac, Svilo,
pawawina mzea.
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Cemo kargo, pawawina melav,
Sens sicocxles Semoevlos yvela.
almasiviT rom geqneba kbili,
saqaTmisken sul cunculiT ivli.

melas iavnanuri

arasodes SegemTxveva cudi,
radgan gicavs Cemi oqros kudi.
yvelgan gicavs, rom ar geces Tvali,
da damalos mtrisgan Seni kvali.

Cvens soros ki, verasodes, vera,
monadire ver moagnebs, mjera.
Cemo Svilo, pawawina melav, 
Sens sicocxles Semoevlos yvela.
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melas skivri
jadosnuri skivri maqvso! -
gaiZaxis melia.
magram gaxsnas ver axerxebs,
skivris gaxsna Znelia.

gasaRebi moipara
Turme yvavma-yvanCalam,
mere frTa frTas Semohkra da 
sadRac waaCanCala.
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ciyvis saxli - fuRuro,
mSralia da Tbili.
xavsisagan logini aqvs
fafuki da rbili.

ciyvi

Zalze uyvars girCebi,
kakali da Txili.
lamaz sizmrebs daasizmrebs
Rameuli Zili.

fuRurodan ra moCans? - 
saocari buneba!
mis yurs foTolT Sriali,
tkbilad elamuneba.

oqrosferi kudi aqvs da
mZivebiviT Tvalebi.
ciyvo, ase lamazo,
miTxar, rad memalebi?
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ver gaigeb, vin visa hgavs
visi dasadaria,
mariami vardebs hgavs Tu,
vardebi hgavs mariams.

mariami
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საარაკო სიზმარს ხედავს
კუდაგრძელი მელია:
რა ხანია საქათმეში
ვარიები ელიან.

melas 
sizmari

აბრეშუმის ბუმბული აქვთ
და ქოჩორა თავები - 
მელაკუდა მობრძანდაო,
გაუღიათ კარები.

ო, რა ტკბილად კაკანებდა
ვარიების ამალა,
მაგრამ იმ დროს გაეღვიძა,
რომ იყივლა მამალმა.

შემოდგომის ტყეები
აღარაა ლურჯი.
ხელთ უპყრია ბუნებას
ჯადოსნური ფუნჯი.

შემოდგომა ზეიმია
მარჯნისა და ძოწის.
ოქროსფერი ოქტომბერი
იხდის ოქროს ქორწილს.

Semodgomis 
tyeebi

ძოწისფერი ალიონი
ტყეს ხატავდა წითლად.
ქარვისფერმა სავსე მთვარემ
მიმოქარგა ყვითლად.

თვალს ვეღარ ვწყვეტ ოქროსფერში
ოქროს სხივთა ლივლივს
და ტყეებში ფერთა გამით
მოხიბლული ვივლი.

Semodgoma 
zeimia

ოქროსფერი ტყეებია,
ოქროსფერი ზვრები
და ფოთლებით - ოქროსფერით -
მოფენილი გზები.
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რაც თაგუნას გადახდა
ამბავია ძველი.
სახლის ასაშენებლად
მოიპარა ყველი.

ბაყაყუნა ყიყინა
წყლისპირ იჯდა ქვაზე.
წვიმის ლეგა ღრუბლები
დაცურავდნენ ცაზე.

bayayuna yiyina

ცას ახედა თუ არა,
გაუელვა თავში:-
წვიმა დამასველებსო
და ისკუპა წყალში.

Tagunias saxli

გამოხრა და ოთახში
სკამი დადგა ლორის.
თხილისაგან ნათურა
ჩამოკიდა ორი.

მერე ტკბილად მიირთვა
კნატაკნუტა თხილი,
ლორითა და ყველითაც
ისაუზმა დილით.

ასე შემოეჭამა
თაგუნიას სახლი.
იმის მერე აშენება
არც უცდია ახლის.
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-იცით, კრუხმა რა იპოვა? – 
რა და, ხორბლის მარცვალი!
წისქვილისკენ გზას გაუდგა,
მიდის ფრთების ფართქალით.

kruxi da 
xorblis marcvali

მიიმღერის: - ხორბალს დავფქვავ
და მექნება ფქვილიო,
წიწილებს რომ გამოვუცხო
ნაზუქები ტკბილიო.

სხვებსაც აღარ დავივიწყებ
გავახარებ ყველასო,
თუკი ვინმე გამოვტოვე,
გამოვტოვებ მელასო.

ვინც უჩივის მადას, - 
მივართმევო ქადას.
ჩვენს ბოჩოლას, კუნტრუშას, - 
მივუტანო ფუნთუშას.

თხები წვერის ცანცარით, - 
მოვლენ ჭამონ ნამცხვარი!
მღერის: დელი, დელაო,
შურით გასკდეს მელაო!
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ძველად თურმე კოღოები
იყვნენ ძალზე მხიარულნი
და უყვარდათ წყლის მახლობლად
კონცერტებზე სიარული.

koRoebi

კოღოებს რომ ეკადრებათ,
ჰქონდათ ციცქნა სალამური,
საოცარი ჰანგის მქონე,
ზღაპრული და საამური!

მაგრამ ერთხელ, მოხუც კოღოს,
საწყალს რომ დააკლდა თვალში,
ვერც გაიგო სალამური,
როგორ ჩაუვარდა წყალში!

სალამური დავკარგეთო! – 
აწრიალდა კოღოს ჯარი.
იმის მერე ყველას კბენენ,
ყველას უნდათ მოსდონ შარი.

საოცარი ხეებია
ჩემი ფანჯრის მიღმა,
სალამიო! – ფუღუროდან
გადმომძახა ციყვმა.

saocari 
xeebi

ვითარც გემი ქარიშხალში,
რომ აუშვებს აფრებს;
ირწევიან, შრიალებენ,
მიყვებიანა ზღაპრებს.

ამ ხეებზე ჩიტებია
და ვერ იტყვის ენა,
ისე მატკბობს მე იმათი
ჭიკჭიკი და სტვენა.

საოცარი ხეებია
ჩემი ფანჯრის მიღმა,
სალამიო! - ფუღუროდან
გადმომძახა ციყვმა.
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გამხმარ ფოთლებს ათამაშებს
შემოდგომის ქარი.
რკო მუხიდან ჩამოვარდა
და იტკინა მხარი.

rko

შიშველსა და პაწაწინას
ციცქნა ქუდი ხურავს,
წელს პირველად ხედავს თურმე
შემოდგომის სურათს.

გაიფიქრა, უღრან ტყეში
ალბათ მალე მოთოვს.
ზამთარში რომ არ გავცივდე,
მოვიხურავ ფოთოლს.

და ფოთოლში ოქროსფერში
გაეხვია თბილად...
მერე დიდხანს ეძინა
ცივ ზამთარში ტკბილად.

მხოლოდ მაშინ გაეღვიძა,
ციყვმა ციყვს რომ უთხრა-
შეხე, მოლზე ამოსულა
პაწაწინა მუხა!
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midis vaci sabalaxod
WiSkars uRebs bebia.
rac mas ase amSvenebs,
dagrexili rqebia!

midis vaci 
sabalaxod

Citsac uyvars samSoblo, 
_ meubneba bebia.
swored amitomaa,
ukan rom brundebian.

Seni qveynis 
sadari

win ki farTod gaSlili
mindoria triali.
midis bakun-bakuniT
da eJvanis wkrialiT.

kargad daimaxsovre:
arsad, arsad ar ari,
sxva samSoblo am qveynad,
Seni qveynis sadari.
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დო - ყვავილებს უმღერის,
რე - გაცივდა წუხელის.
მი - სიჩუმეს ვერ იტანს,
ფა - აჟღერებს ფლეიტას.

saxaliso notebi

სოლ - იმღერებს არიებს,
ლა - რომანსებს არიგებს.
სი - ყველაზე ბოლოა,
გვატყუებს რომ სოლოა.

იგი მართლაც მშვენებაა
მშობლიური მიწის.
სულ ცეცხლს აფრქვევს თვალებიდან
ჩემი შავრა კვიცი.

გუშინ მყავდა იპოდრომზე
ცხენთა რბოლა ნახა.
გახალისდა, უფრო ლაღი
მეჩვენება ახლა.

საგაისოდ რაც მოხდება,
მე წინასწარ ვიცი: - 
ჩვენ ავიღებთ პირველ ჯილდოს
მე და ჩემი კვიცი!

Cemi kvici
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საკონცერტო დარბაზს ავსებს
საოცარი ბგერები.
პიანისტზე დედამ მითხრა,
აქვსო ოქროს ხელები.

pianisti

როცა ხელებს დავაკვირდი
ოქრო არც მინახია.
უფროსებს კი რას გაუგებ,
უცნაური ხალხია.

კარგი იყო მქონოდა
ჯადოსნური კიბე!
მივადგამდი მაღლა ცაზე
თეთრი ღრუბლის კიდეს!

jadosnuri 
kibe

ავირბენდი ზეცისაკენ
ლურჯი საფეხურებით
და იქიდან დავტკბებოდი
ჩემი ქვეყნის ყურებით!

მელაკუდა იცრემლება:-
ჩემი საქმე წასულია...
ავადმყოფთან მობაჯბაჯდა
დასტაქარი დათუნია.

roca fexze 
davdgebio

მელა ამბობს: - დათუნიავ,
მზად ვარ ვყლაპო აბებიო,
მიქსტურასაც დავაყოლებ,
სიროფითაც დავტკბებიო.

ოღონდ, ახლა მომარჩინე,
კუდი იყოს თავდებიო,
ქილა თაფლი ჩემზე იყოს,
როცა ფეხზე დავდგებიო!
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და პაწია ბარტყიც,
დედა ჩიტთან ერთად,
ძილ-ბურანში თითქოს,
ლაჟვარდებში ფრენდა.

როცა ქოთანს სძინავს,
ასე ამბობს ბებო, - 
მუდამ ესიზმრება
ნაღები და ერბო!

როცა თეფშებს სძინავთ, -
გააგრძელა პაპამ,
მათაც ესიზმრებათ
გემრიელი ფაფა!

ესიზმრება ჭალას
მოლიკლიკე წყალი.
ბუხარმა კი ნახა
ცეცხლის ცელქი ალი!

ტკბილად სძინავთ ხეებს,
საღამოა წყნარი.
სიზმარში კი თითქოს,
ტოტებს არხევს ქარი.

sizmrebi
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როცა თეფშებს სძინავთ, -
გააგრძელა პაპამ,
მათაც ესიზმრებათ
გემრიელი ფაფა!

ტკბილად სძინავთ ხეებს,
საღამოა წყნარი.
სიზმარში კი თითქოს,
ტოტებს არხევს ქარი.

ბინდი წვება და ციმციმა
ვარსკვლავები ჩნდებიან.
- ძილის დროა პატარავ,-
mეუბნება ბებია.

Zilis droa

სავსე მთვარემ კაბადონს
ჩუმად შემოუარა
და სარკმელში იცქირება,
დავიძინე თუ არა.

ცაზე მთვარეს ელულება თვალი,
მოუხურავს საბნად ღრუბლის ფთილა.
საიდანღაც მეპარება ძილი
და საბანში ვიფუთნები თბილად.

ბადრი მთვარე ზღაპრულ სურათს გვჩუქნის,
ნათებაა იდუმალი შუქის.
შრიალა ზღვამ ცას ახედა მაღლა
და ვერცხლისფრად ალიცლიცდა ტალღა.

caze mTvares 
eluleba Tvali

aliclicda 
talRa
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სულ შემთხვევით, თურმე ფეხზე
დააბიჯეს წიწილას.
პაწაწინა წიწილამ 
სიმწრისაგან იწივლა.

სინანულის ცრემლი სდის
დამნაშავე ძროხას.
საბალახოდ არ მიდის,
დამდგარა და ოხრავს.

damnaSave 
Zroxa

vercxlisferi naTeba,
roca yvelas sZinavs,
Cumad wveba baliSze da
CemTan idebs binas.

fanjridan ki mTvare moCans,
gabadruli TeTrad.
me da mTvaris nazi Suqi,
kvalv viZinebT erTad.

mTvaris Suqi
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ზღარბს დასჩხავლა ყვანჩალამ,-
მეც მინდოდა კაკაო!
ყველას რომ უმასპინძლე,
ჩემთვის რაღა დაგრჩაო?!

maspinZeli zRarbi

zRarbi cida CodolSi
elodeba stumrebs.
vinc ewveva, sixaruliT
karebs farTod uRebs.

aha, karzec ukakunebs
TvalgiSera ciyvi.
ukve mzad aqvs maspinZels
TriTinasTvis niyvi.

mindvrebidan skup-skupiT
qoxs moadga kalia.
mwvane feri miyvarso,
mwvane Cai dalia.

mobajbajda daTuna,
moiTxova Tafli.
misces drunCas Tafli da
didi jamiT - wabli.

- visurvebdi kakaos!-
Tqva kurdRelma pawiam.
finjani rom dacala,
tyisken xtunviT gaswia.
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da ymuilma mgelTa,
SeZra mTeli mxare,-
Turme, yvelas Tvalwin,
CaiZira mTvare!

CaiZira mTvre
tbaSi curavs mTvare,
moqaTqaTe TeTrad.
silamaze msgavsi,
vis unaxavs qveynad?

gadaekra am dros
zecas Rrublis farda.
araferi moCans
kunapetis garda.

kurdRelma Tqva: _ bejiTi var,
kargad vici gakveTili.
maswavlebels ise vusmen,
yurebi maqvs dacqvetili!

kurdRelma Tqva

samSobloa 
sadRac

წყაროს წყალი გაყინულა,
აღარ ისმის ლიკლიკი.
თოვლითაა დაფარული
შარაგზა თუ ბილიკი.

esizmrebaT

დათოვლილი ტყეებია,
დათოვლილი მთებია.
ზამთრის ხეებს ესიზმრებათ,
თითქოს იფოთლებიან.
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- gana vinme moereva 
fisunia fisos?
igi Turme TaTis dartymiT
Runavs rkinis gisoss.

saSineli brWyalebi aqvs,
saSineli xaxa!
kidev kargi, Taguniam,
is sizmarSi naxa.

gana vinme 
moereva

სიცივეა ჯერაც,
მინდვრად მოჩანს ლილო,
მერცხალი კი ბუდეს
დაუბრუნდეს ცდილობს.

samSobloa 
sadRac

გადმოლახოს უნდა
შორეული გზები.
დაეღალა ალბათ
პაწაწინა ფრთები.

სამშობლოა სადღაც
და პაწია კერა,
ჰორიზონტზე რომ ჩანს,
ცისარტყელას ფერად.
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თაგუნები ცეკვავენ,
თაგუნები მღერიან - 
ბებოს საკუჭნაოში
სასუსნავი ბევრია!

sakuWnaoSi

აქ ხომ მუდამ ასეა,
აქ თაგვები სავსეა,
ფისუნია მცონარა,
როცა სახურავზეა.
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დასუნსულებს მელა ტყეში,
წამოვიდა წვიმის თქეში.
გაიცივა თავი მელამ,
აუვარდა საწყალს ხველა.

kenwerodan Cxavis yvavi

როგორც კუნაპეტი შავი,
კენწეროდან ყვავი ჩხავის.
-სამასი წლის უკან თავად,
მეც ვიყავი მახსოვს ავად.

ამბავია თუმცა ძველი,
ჩამეხრინწა მაშინ ყელი.
იმის მერე ასე ვჩხავი,-
სინანულით ამბობს ყვავი.
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უღრანშია კაცუნები,
რაშიც თავად დარწმუნდები.
მინდვრებს ცეკვით უვლიან,
ყველა მხიარულია.

mxiaruli kacunebi

- როცა წვიმს და ავდარია
კაცუნები სად არიან? – 
წვიმას ემალებიან,
სოკოებქვეშ დგებიან.
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ხელის გაწვდენაზეა
მთაში ღრუბლის ქულები.
ხტუნვა-ხტუნვით მორბიან
ლურჯი ნაკადულები.

lurji 
nakadulebi

თითქოს ზარი წკრიალებს,
საოცარი ხმებია,
კენჭებს მოაგორებენ,
ქვეყნის ამბებს ყვებიან.

აბა, რა გამაჩერებს,
ნაკადულებს გავყვები.
გზა და გზა რომ ვისმინო
mxiaruli ამბები.

შრიალა ხეები მგონია აფრები,
დავხუჭავ თვალებს და ოცნებებს გავყვები.
მინდორში ბალახზე ვწევარ და მგონია,
ზღვა მარწევს და სადღაც ფარფატებს თოლია.

ocnebebs gavyvebi
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დათუნამ თქვა: ფუტკრებთან,
სულ ტყუილად მივედი.
არ სცოდნიათ სტუმრობა,
გამიცრუეს იმედი.

daTuna da 
futkrebi
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uyvarT wvima sokoebs,-
meubneba bebia.
- maS, wvimaSi qolgis qveS,
ratom imalebian?

uyvarT wvima 
sokoebs

kudagrZeli melia 
gzaze Sexvda mamals.
sixaruliT SesZaxa:
vah, vis vxedav amas!

gamarjoba, mamalo,
gamarjoba Seni!
eg, wiTeli bibilo,
ici, rarig gSvenis?

mamali da melia

- Senc momwonxar Zalian,
gxatavs grZeli kudi.
megobroba Cven Soris,
ar iqneba cudi.

- es ra azri mogsvlia,
mamlayinwav, TavSi.
soroSi Tu Segityue,
raRas izam maSin?
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ზეიმია მუდამ ცირკში...
ძალზე მიყვარს წასვლა ცირკში!
მანეჟთან რომ ახლოს ვიყო, 
მუდამ ვჯდები პირველ რიგში.

miyvars cirki

იცით, როცა ხორთუმს აწევს
და ორ ფეხზე დგება სპილო,
ამისათვის ნაყინს ითხოვს,
განა ცოტას? - ორმოც კილოს!

ვალსის ჰანგებს აყოლილი,
სასაცილოდ ბუქნავს დათვი,
მასხარასთან წრეებს უვლის,
თანაც, დოლზე უკრავს თათით!

ტკაც! - გაისმის მათრახის ხმა,
საოცრებაც მაშინ ხდება,
რიგრიგობით ყველა ლომი, - 
ალმოდებულ რგოლში ხტება!
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პაწაწინა ცუგრიებიც,
თითქოს ყველამ შეკრა პირი,
თათის ნაცვლად, ბურთხატულას,
მარდად თამაშობენ ცხვირით!

იქ პატარა შიმპანზეა, 
ეძახიან ცირკში - ლალას,
აკრობატობს და ბაგირზე 
სწრაფად გადის ყირამალას!

მანეჟზეა დიდი ყუთი,
ყუთში ჩასვეს ლილიპუტი.
როცა გახსნეს, საოცრებავ!
შიგ აღმოჩნდა კატის კნუტი!

ქუხს მუსიკა! ელავს შუქი!
ხან კაშკაშა, ხანაც მუქი.
სალაროსთან მივედი:
-მინდა ერთი ბილეთი.
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zamTris qari iavnanas
vis umReris netav? -
im pawia Citunias
mobuzuls rom xedav.

meocnebe
viyav Tevzi pawawina,
davcuravdi wyalSi.
maRla frena vinatre da...
Citad viqec maSin.

guli mzisken mimiwevda
vfrendi maRla-maRla.
laJvardebSi monavardem,
ar vicodi daRla.

cidan wvimad Camovedi
da aravis sjera.
_ didi matyuara xaro! _
 meubneba yvela.

mSobliuri 
mxare

fantelebi cviva cidan,
yinvebia gareT.
man ki mainc ar datova
mSobliuri mxare.
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აფრიანი ნავით
იქროლებდა ზღვაში
და უამრავ თევზსაც
დაიჭერდა მაშინ.

მეოცნებე ფისოს
დაათენდა თავზე.
ფისუნია, ფისო
ოცნებობდა ნავზე.

meocnebe fiso
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bormanqana ar maSinebs,
var namdvili gmiri.
kbilis eqims roca vxedav,
arasodes vtiri.

kabinetSi masTan Sesvlas
sixaruliT veli.
eqimi xom arc lomia
da arc ruxi mgeli.

ai, Cemi jeric dadga,
es ra xdeba neta? -
kvlav muxlebi mikankalebs,
kvlav mamSvidebs deda.

melia
- ratom tiris melia,
sveli rad aqvs Tvalio? - 
mamlayinwa gaeqca
darCa xaxamSralio

kbilis 
eqimTan
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TuTiyuSis 
sizmari

galiaSi TuTiyuSi
aseT sizmars xedavs:
TiTqos, palmis totze,
gverdiT uzis dedas.

irgvliv marTlac zRapruli
tropikuli tyea,
caze mzea kaSkaSa
da naTeli dRea!

qoqosebi palmebze
qanaoben nela,
lomebi da vefxvebi
salams aZlevs yvela!

... tropikuli tyeebi
sizmaria tkbili...
Cumad, Cumad TuTiyuSs,
ar daufrTxoT Zili.  

dabadebis dRe
dabadebis dRes vzeimob,
megobrebis mosvlas veli.
dRes me ufro Wkviani var,
momemata erTi weli.

wuniebi
niniko da Tiniko
orivea wunia.
nu ityviT da sauzmes,
Turme erbos suni aqvs.

fafa Tu ar SeWameT, _
eubneba bebia, _
mTeli qveynis Citebi
CvenTan mofrindebian!

miirTmeven WikWikiT
dawunebul fafaso
da qveyanas mosdeben
wuniebis ambavso!
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elodeba pawia
Turme, deda WianWvelas
tvirTi moaqvs Soridan.
Svils ki, kiTxva ar asvenebs:
netavi ras momitans?

raxania WiSkarTan dgas,
Tvalebs gzisken acecebs,
elodeba pawia
tkbili tortis namcecebs.

orqobiWi
mzis naTeli iRvreba
cidan oqros ferebad.
Turme, oqrosferia
yvelas rom gvefereba.

dacuraven narnarad
wyalSi oqros Tevzebi.
dadis yinCad yvinCila
oqrosferi dezebiT.

fuRuroSi mimala
ciyvma oqros girCebi.
droze Tu daviZine,-
oqrobiWi viqnebi!
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yvelas uyefs Tamamad
pawawina finia.
roca gverdiT migulvebs,
arafris eSinia.

- ჯადოსნურო oqros Cito, - 
amoidgi ena!
Cems dedikos eameba
WikWiki da stvena.

qaro, qaro niavqaro,
roca qrolviT tkbebi,
gTxov, rom aRar auwewo
Cems dedikos Tmebi.

Cemi finia

ai, viRac ucnobma
ezos Semouara.
mekiTxeba TvalebiT,
Seuyefos Tu ara?

dedas

is usazRvro siyvaruli
rasac qveynad vxedav,
es xom Seni Tvalebia,
sayvarelo deda.

rogor minda, rogor minda,
rac vardia qveynad,
yvela Sen rom dagikrifo
da mogarTva erTad!
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ixvis Wukebs babua hyavT
mezRvauri Zveli,
Turme curviT mouvlia
okeane mTeli.

mezRvauri ixvi

sulac ar uSindeboda
qariSxals da Relvas,
ise swrafad dacuravda,
aocebda yvelas!

lurj talRebSi livlivebda,
zRvis feriac naxa,
mdelo monatrebia da 
Sin brundeba axla.

rweva-rweviT miuyveba
Cveni soflis Sukebs,
da am ambavs siamayiT
mouyveba Wukebs.

ai, ukve guburaSi 
dacuraven erTad.
_ vax, vax, ra babua gvyavso!_
yvityviteben erTxmad.
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ვერ ისვენებს მარიამი,
სულ იმისი ფიქრი აქვს,-
საახალწლოდ თოვლის პაპამ,
რა აჩუქა ფიფქიას?

-თოვლის კაბა ქათქათა,
მოვერცხლილი ღილებით.
თოვლის თეთრი ვარდები
და ყინულის მძივები.

ra 
aCuqa 
fifqias?

rweva-rweviT miuyveba
Cveni soflis Sukebs,
da am ambavs siamayiT
mouyveba Wukebs.
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მგელი გაციებულა და 
მკურნალობენ აბებითო,
ჩვენ კი ყინვა არ გვაშინებს
ხტუნვა-ხტუნვით გავთბებითო.

fafuk TovlSi darbian

რუხი მგელი ბუნაგშია
და არა ჩანს მისი კვალი,
გაიხარეს ბაჭიებმა
ფაფუკ თოვლში კოტრიალით.
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მოფარფატე ფიფქები,
მოფრინავენ შორიდან.
თმაჭაღარა ზამთარი
საჩუქრებით მოვიდა.

TeTri zRapari

გაახარა ხეები,
მოახურა ქურქები.
კუნძებს ჩამოურიგა
თოვლის თეთრი ქუდები.

გადაბურა ფიფქებით
ჩემი ფანჯრის დარაბა.
დახეთ, ბროლის მინები,
როგორ მოავარაყა.

დედამიწაც გაათბო,
გადაფინა საბანი
და ქვეყანა ქათქათებს,
როგორც თეთრი ზღაპარი!

მოფრინავენ ფანტელები,
ფანტელები მღერიან:-
თოვლის პაპა მობრძანდება,
დღეს ახალი წელია!

ლოლუები წკრიალებენ,
ლოლუებიც მღერიან:-
ყველას, ყველას მოგილოცავთ,
დღეს ახალი წელია!

dRes 
axali welia

uxariaT
rac fisunas uxaria,
es gizgiza buxaria.
fiso Tvlems da krutunebs,
ferxuli aqvT wruwunebs.
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fisunia pirvel Tovls
gaocebiT uyurebs.
yinviT mousarkiaT
zedapiri guburebs.

fafuk TovlSi gakvalul
gzas kiskisiT mivyvebi.
guburebi sadRaa? - 
ayvityvitdnen ixvebi.

pirveli Tovli
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qoxSic rogor Tbila,
Svilebs sZinavT tkbilad...
aTovs, aTovs mindvrebs,
qsovs kurdReli windebs.

qsovs kurdReli windebs

Tovli faravs mindvrebs,
qsovs kurdReli windebs.
bJutavs sanTlis ali,
eluleba Tvali.
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Tovs
Tovli modis, Tovli bardnis,
ar Tavdeba Tova.
avada var, veli eqims,
neta, rodis mova?

pingvinebs ki arasodes
ucivdebaT yeli.
Tundac cxrajer moiaron
antarqtida mTeli.

ca fifqebiT gabardnila,
vesalmebiT zamTris dilas.
saCeCeliT Tovlis bebo
caze CeCavs Rrublis fTilas.

fafukela Rrublis fTilas
suls uberavs Tovlis papa,
da jadosnur vercxlis kverTxiT
qveynad brols da almass fantavs...

fantelebma gagvaxara,
vesalmebiT zamTris dilas.
saCeCeliT Tovlis bebo
caze CeCavs Rrublis fTilas.

pingvinebi
dedas mwkrivad mihyvebian
pingvinebi pawia.
zamTarsa da zafxulSi
Savi fraki acviaT.

irgvliv Tvaluwvdeneli
gayinuli zRvebia,
sicives da qarbuqsac,
sixaruliT xvdebian!

fantelebma 
gagvaxara
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თოვლის პაპამ საახალწლოდ
მიიწვია ყველა!
ამიტომაც კუდის ვარცხნით
გართულია მელა.

miwveva

ციყვუნიაც ულამაზეს
ბეწვის კაბას ირჩევს.
საზეიმო ნაძვის ხეზე
ნახავს ოქროს გირჩებს.

მიდიან და გზას უნათებთ
ვერცხლისფერი შუქი.
ბაჭიასაც როგორ შვენის
ქათქათელა ქურქი.

ჩურჩულებდა თოვლის ფიფქი:-
არა გვაქვსო ფრთები,
მაგრამ მაინც მოვფრინავთო
მე და ჩემი დები.

Tovlis fifqi

ცივი ქარი აზუზუნდა:-
საიდუმლოდ გეტყვით:
ეს ზამთარი მობრძანდება
ფარფატით და ცეკვით!

daTovlili 
xeebi

daTovlili xeebi,
gegoneba, Zmebia.
fifqebs, zamTris xeebi,
albaT sizmrad xvdebian.

farfatela fifqebi
erTmaneTis debia.
xeebs Zils ar ufrTxoben,
totze Cumad sxdebian.
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როცა ჩემი ბებია
ბავშვი იყო პატარა,
სოკოს პოვნის სურვილმა
ერთხელ ტყე-ტყე ატარა.

-სწრაფად გაზრდას ვისურვებ! –
უპასუხა პაწიამ.
ესა თქვა და იმ ქალმაც,
ოქროს კვერთხი ასწია!...

bebos Tavgadasavali

ტყეში ქალი შემოხვდა,
ქალი ენამზიანი,
ოქროსფერი კაბით და 
ოქროსფერი თმიანი!

ასე უთხრა პატარას: - 
იყოს შენი ნებაო,
ჩაიფიქრე სურვილი,
უმალ აგიხდებაო!
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რაც იქ მოხდა იმაზე,
მრავალ ზღაპარს ყვებიან.
ბავშვის ნაცვლად დაბრუნდა,
თმაჭაღარა ბებია...

ახლა ბებო ოცნებობს,
ისევ გახდეს პატარა!
ქალის ნახვის სურვილმა,
ისევ ტყე-ტყე ატარა!

მაგრამ ვერსად იპოვა
ქალი ენამზიანი,
ოქროსფერი კაბით და
ოქროსფერი თმიანი...
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სახლში ვინ მყავს? –  კნუტები, 
ფუმფულა აქვთ კუდები.
გაწკეპილი ულვაშით,
აპრეხილი ყურებით.

knutebi

პაწაწინა თათებით,
ყელზე თეთრი ბაფთებით.
როცა შიათ, კნავიან,
რძე გვიყვარსო ძალიან!
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zRvis napirze oqros qviSa
da feradi kenWebia.
afriani navebia
horizontze rom Cndebian.

molivlive meduzebi
sifrifana qolgebia.
farfateben Toliebi
da gembanze grovdebian.

zRaprulia sanapiro
oleandriT moqarguli.
aq xom mudam mze iRimis,
ifurCqneba gazafxuli.

soxumi... 
zRva da 

sanapiro...

ase Tavbrus rom dagaxvevs
magnoliis surnelia.
am qalaqis binadarni,
yvela erTi ubnelia.

ai, porti mSobliuri,
es, patara kateria.
Tumca, didxans maseirna...
ukan gza ar abnevia.
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